Talmudic Personalities

Nechama Goldman Barash

The Students of Shemaya and Avtalyon: End of the Hasmonean Era

Hagiga Mishna 2:2

Shemaya says: he may [lay his hands];
Avtalyon says: he may not lay his hands.
Hillel and Menahem did not differ.
Menahem left and Shammai replaced him.
Shammai says: not to lay. Hillel says to lay.
The former were patriarchs and the latter
were heads of the court.

B. Talmud 16b

Menahem left and Shammai replaced him
etc. Where did he go? Abaye said: He left
for the path of evil. Rava said: He joined the
king’s service. We also learned this in a
beraita: Menahem left to serve the king
and eighty pairs of students dressed in silk
went with him (and abandoned Torah to
work for the king).

Yerushalmi Hagiga 2:2

Where did he go? There are those who say
from one extreme to another. And there
are those who say he left against his will, he
and eighty pairs of disciples, clad in golden
embroidered silk garments, with faces
blackened like the sides of a pot. For they
had been told, “Write on the horn of an ox
that you have no part in the God of Israel.”
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Antiquities XV, 10:5

There was a certain Essene named Menahem whose whole conduct of life attested to his
virtue, and especially in his having received from God a foreknowledge of the future. This
man once saw Herod when he was still a schoolboy and saluted him as “King of the Jews.”
Herod who thought that the man either did not know who he was or was teasing him,
reminded him that he was only a private citizen. Menahem however, gently smiled and
slapped him on the backside, saying “Nevertheless, you will be king and you will rule the
kingdom successfully for you have been found worthy of this by God. And you will
remember the slaps given by Menahem...” As Herod gradually rose to the throne and to
good fortune and achieved the height of his power, he sent for Menahem...and from then
on he held all Essenes in esteem.

Shir Hashirim Zuta, 8, Buber p. 38

Another interpretation: “Flee my beloved...” When? In the days of Menahem and Hillel.
For there was a dispute between them and Menahem left, together with eight hundred
students clad in golden embroidered silk. Hanan ben Matron and Ba’inan ben Yehuda,
Menahem’s brothers came and killed him. Then Elazar and his students arose and hacked
him into pieces. At that same time, Orhamo’s men had besieged Jerusalem and defiled all

1



https://d.docs.live.net/topics/yose-b-yoezer
https://d.docs.live.net/topics/yose-b-yochanan
https://d.docs.live.net/topics/yehoshua-b-perachya
https://d.docs.live.net/topics/nittai-haarbeli
https://d.docs.live.net/topics/nittai-haarbeli
https://d.docs.live.net/topics/yehudah-b-tabbai
https://d.docs.live.net/topics/shimon-b-shetach
https://d.docs.live.net/topics/shemaiah
https://d.docs.live.net/topics/avtalyon
https://d.docs.live.net/topics/hillel
https://d.docs.live.net/topics/shammai
https://d.docs.live.net/topics/shammai
https://d.docs.live.net/topics/hillel
https://d.docs.live.net/topics/shammai

of its women. Elazar and his students arose and killed all of the besieging soldiers. At that
same time, Jerusalem was plunged into strife. Regarding that time they said: Flee my
beloved and become like a gazelle...”

Shammai’s Leadership
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sukka. Shammai’s daughter in law ocne had
a baby. He broke away some of the roof
plaster and made a sukka over the bed for
the sake of the child.
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house so that they could feed their
daughters. Once, Shammai did not wish to
feed his son so they decreed upon him until
he fed them by hand.

The Beginning of Hillel’s Leadership
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One time the fourteenth [of Nissan] fell on the Sabbath and [the people] asked Hillel the
Elder, does the Passover offering override the Sabbath? He said to them, "Do we only
have one Passover offering a year that overrides the Sabbath? [Rather,] we have more
than three hundred 'Passover offerings' (i.e., the various sacrifices that are brought
throughout the year) that override the Sabbath." The entire Temple Courtyard crowded
around him. He said to them, "Just as the Tamid is a communal sacrifice that overrides the
Sabbath, so too the Passover offering is a communal sacrifice that overrides the Sabbath.
And another thing, it is said regarding the Tamid (Num. 28:2), 'its appointed time' and it is
[also] said regarding Passover offering (Num. 9:2) 'its appointed time'; thus just as the
Tamid as to which it is said 'its appointed time' overrides the Sabbath, so too the Passover
offering as to which it is [also] said 'its appointed time' must also override the Sabbath.
And moreover, [the matter may be further proven by] a kol vichomer (a logical
deduction): If the Tamid, which does not render one liable for excommunication [by
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failing to perform it] overrides the Sabbath, is it not logical that the Passover offering,
which does render one liable for excommunication [by failing to perform it] must also
override the Sabbath? And moreover, | received this tradition from my teachers that
Passover overrides the Sabbath, and not [just] the first Passover but [also] the second
Passover, and not [just] a Passover offering brought by the community, but also a
Passover offering brought by an individual." They said to him, "What should be done
about the people that did not bring knives or Passover offerings to consecrate [because
they did not know that the Passover offering overrides the Sabbath]?" He said to them,
"Leave it to them, [since] the Holy Spirit is upon them. If they are not prophets, they are

the children of prophets." What the Israelites did at that moment was that whoever
brought a lamb for his Passover offering lodged [his knife] in its wool, [and whoever
brought a] kid goat, he tied [his knife] between its horns, and thus they brought knives
and Passover offerings to consecrate, and they slaughtered their Passover offerings. And
on that day, they appointed Hillel as the Nasi and he taught them all the laws of Passover.

One time King [Herod] Agrippa sought to find out how many were the multitudes [of
Israelites], and he said to the Kohanim, separate for me a kidney from each and every
Passover offering, and they separated for him six hundred thousand pairs of kidneys,
double the number of the exodus from Egypt, and there was not any Passover offering
that did not have at least ten registrants, not including those who [could not attend
because they] were impure or that had too long of a distance to travel. On that day, they
entered the Temple Mount and it could not hold all of them, and they called it the

"Passover of the crushed."

Yerushalmi 6:1

HALAKHAH: “Once the Fourteenth fell on
the Sabbath and they did not know
whether Pesah pushes aside the Sabbath or
not. They said, we have here a Babylonian
who served Shemaya and Avtalion and
knows whether Pesah pushes aside the
Sabbath or not. It is possible that there be
hope from him. They sent and called him.
The said to him, did you ever hear, if the
Fourteenth falls on the Sabbath, whether
Pesah pushes aside the Sabbath or not? He
told them, do we have only one Pesah
which pushes aside the Sabbath every
year? Are there not many Pesahim which
push aside the Sabbath every year?

There are Tannaim who state: 100. There
are Tannaim who state: 200. There are
Tannaim who state: 300. He who says 100,
the daily sacrifices of the Sabbath. He who
says 200, the daily and additional sacrifices
of the Sabbath. He who says 300, the daily
and additional sacrifices of the Sabbath,
and of holidays, and of New Moons, and of

Pesahim B. Talmud 66a

GEMARA: The Sages taught a baraita with
regard to the basic halakha governing the
eve of Passover that occurs on Shabbat:
This law was forgotten by the sons of
Beteira, who were the leaders of their
generation. The fourteenth of Nisan once
occurred on Shabbat, and they forgot and
did not know whether the Paschal lamb
overrides Shabbat or not. They said: Is
there any person who knows whether the
Paschal lamb overrides Shabbat or not?
They said to them: There is a certain man
in Jerusalem who came up from Babylonia,
and Hillel the Babylonian is his name. At
one point, he served the two most
eminent scholars of the generation,
Shemaya and Avtalyon, and he certainly
knows whether the Paschal lamb overrides
Shabbat or not. The sons of Beteira sent
messengers and called for him. They said
to him: Do you know whether the Paschal
lamb overrides Shabbat or not? He said to
them: Have we but one Paschal lamb
during the year that overrides Shabbat?
Do we not have many more than two




semi-holidays. They told him, already we
said, there is hope from you.

He started to explain to them by analogy,
by an argument de minore ad majus, and by
equal cut. By analogy: The daily sacrifice is
a public offering and Pesah is a public
offering. Since the daily sacrifice as a public
offering pushes aside the Sabbath, also
Pesah as a public offering pushes aside the
Sabbath. By an argument de minore ad
majus. Since the daily sacrifice, whose
action is not subject to extirpation, pushes
aside the Sabbath, it is only logical that
Pesah, whose action is subject to
extirpation, push aside the Sabbath. By
equal cut. It is said about the daily sacrifice,
at its fixed time’Num. 28:2., and it is said
about Pesah, at its fixed time'°Num. 9:2..
They said to him, we already said, is there
hope from a Babylonian? The analogy
which you proposed can be answered. No,
if you said this about daily sacrifices which
are fixed in number, what can you infer for
Pesah which is not fixed in number? The
argument de minore ad majus which you
proposed can be answered.

No, if you said this about daily sacrifices
which are most holy, what can you infer for
Pesah which is a simple sacrifice!' The
relationship between daily sacrifice and
Pesah is not that of minor and major; the
argument is intrinsically invalid.

Concerning the equal cut which you
proposed, nobody can introduce an equal
cut by himself*2Equal expressions in the
Pentateuch imply equal legal status only if
there is a documented tradition that these
words were written for this purpose.

Therefore one can contradict an argument
de minore ad majus; one cannot contradict
an equal cut.

Even though he was sitting and explaining
the entire day they did not accept it from
him until he said, it should come over me,
so | heard from Shemaya and Avtalion.

When they heard this from him, they rose

hundred Paschal lambs, i.e., sacrifices,
during the year that override Shabbat?

They said to him: From where do you
know this? He said to them: “Its appointed
time” is stated with regard to the Paschal
lamb and “its appointed time” is also
stated with regard to the daily offering, for
the verse says: “Command the children of
Israel and say to them, My offering, the
provision of My sacrifice made with fire, for
a sweet savor to Me, shall you observe to
offer Me at its appointed time” (Numbers
28:2). From here we learn that the daily
offering is brought even on Shabbat. Thus,
the daily morning and afternoon offerings
are brought on more than fifty Shabbatot
over the course of the year, and two sheep
are offered every Shabbat as additional
offerings, for a total of more than two
hundred sacrifices a year that override
Shabbat. Just as the expression “its
appointed time,” which is stated with
regard to the daily offering, indicates that
it overrides Shabbat, so too “its appointed
time,” which is stated with regard to the
Paschal lamb, indicates that it overrides
Shabbat.

And furthermore, it is an a fortiori
inference: If the daily offering, the neglect
of which is not punishable by karet,
overrides Shabbat, is it not right that the
Paschal lamb, the neglect of which is
punishable by karet, should override
Shabbat?

After Hillel brought these proofs, they
immediately seated him at the head and
appointed him Nasi over them, and he
expounded the laws of Passover that
entire day. In the course of his teaching, he
began rebuking them [mekanteran] them
with words. He said to them: What caused
this to happen to you, that | should come
up from Babylonia and become Nasi over
you? It was the laziness in you that you did
not serve the two most eminent scholars
of the generation living in Eretz Yisrael,
Shemaya and Avtalyon.




and appointed him Patriarch over them.
After they had appointed him Patriarch
over them, he started to goad*®*Greek
KEVTPOw “to spur, goad, hit with a sharp
instrument”. them with words, and said:
What caused you to need this Babylonian?
Not that you did not serve the two greats of
the world, Shemaya and Avtalion? When he
started to goad them with words, practice
disappeared from him.

They said to him: What to do with people
who did not bring their knives with them?
He told them, | was informed of the
practice, but | forgot. But let Israel act; if
they are not prophets they are descendants
of prophets. Then everybody whose
Passover sacrifice was a lamb stuck them in
its fleece, for a kid goat he bound them to
its horns; it turned out that the Passover
sacrifices brought their knives with them.
When he saw the action he remembered
the practice. He told them, this is what |
heard from Shemaya and Avtalion.

Rebbi Ze'ira in the name of Rebbi Eleazar.
Any teaching which has no pedigree is no
teaching.

They said to Hillel: Our teacher, if one
forgot and did not bring a knife on the eve
of Shabbat and cannot slaughter his
Paschal lamb, what is the law? Since he
could have brought the knife before
Shabbat, he cannot bring it on Shabbat; but
what should he do in this situation? He said
to them: | once heard this halakha from
my teachers but | have forgotten it. But
leave it to the Jewish people; if they are
not prophets to whom God has revealed
His secrets, they are the sons of prophets,
and will certainly do the right thing on their
own.

The next day, on Shabbat that was the eve
of Passover, one whose Paschal offering
was a lamb took the knife and stuck it in its
wool; and one whose Paschal offering was
a goat, which does not have wool, stuck it
between its horns. Hillel saw the incident
and remembered the halakha that he had
once learned and said: This is the tradition |
received from the mouths of Shemaya and
Avtalyon, meaning that this is in fact the
proper course of action.
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And raise up many students: the school of Shammai says: Only respectable people should
be taught, the sons of respectable fathers and grandfathers. The School of Hillel says:
Everyone should be taught. To what may this be compared? To a woman who sets a hen
to roost on the eggs. From a large number of eggs she produces a few chickens but from a
small number she does not produce any.
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Saints and pious men were dancing before them with torches, and saying words of praise.
What were they saying? Happy is he who has not sinned, and whoever has sinned shall be
forgiven. Some of them were saying, Happy am | whose youth has not shamed my old
age, this was said by the pious men. And others of them were saying, Happy am | whose
old age can atone for my youth, this was said by the penitents.

Hillel the Elder used to say : To the place which my heart loves, there my feet lead me. If
you come to my house (says God), | will go to there. If you do not come to My house, then
| will not go to there. For it is said, “In every place where | record My name | will come
unto you, and | will bless you
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He would also say: If you come to my house, | will come to your house. My legs will bring
me to the place that my heart loves. If you come to my house, | will come to your house.
How so? These are the people who come for the morning and evening prayers at the
synagogues and study houses. The Holy Blessed One blessed them in the World to Come.
This is like what it says (Exodus 20:21), “In every place where | have My name mentioned
[I will come to you and bless you].”My legs will bring me to the place that my heart loves.
How so? These are the people who leave their silver and gold and go up to the festival to
encounter the face of the Divine Presence in the Temple. The Holy Blessed One will
protect them in their encampments, as it says (Exodus 34:24), “No man will covet your
land when you go up to appear before the face of the Eternal your God [on one of the
three pilgrim festivals].”

He would also say: If | am here, everything is here. | am not here, who is here? Turn it
over, and turn over [in it. For everything is in it.] And in all matters, the reward is in
proportion to the struggle.

There is a story of Hillel the Elder, that he was walking on the road, and he came upon
people who were carrying wheat. He said to them: How much would a se’ah cost? They
said to him: Two dinars. He came upon another group, and asked them: How much would
a se’ah cost? They said to him: Three dinars. [He said: But the first group told me it was
only two!] They said to him: You stupid Babylonian! Don’t you know that the reward is in
proportion to the struggle? He said them: You fools! (And empty ones!) Because |
constantly instruct you [that the reward is commensurate with the toil], you are replying
so [i.e. in kind]? Thus Hillel the Elder did to them to bring them back to good behavior.

It was also he who saw a skull floating on the water and said to it: Since you drowned
others, you were drowned. And those who drowned you will also be drowned. He also
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used teach four things in the Babylonian tongue: One who pursues a name, loses his
name; One who does not serve the sages, deserves death; One who does not increase,
loses; and One who makes use of the crown, perishes, and then it is lost to him.One who
pursues a name, loses his name. How so? This teaches us that a person should not seek to
be known in the state, for eventually they will begin to take note of him, and then kill him

and take his money.

Chagiga 12a

Beit Shammai and Beit Hillel dispute the order of Creation, as the Sages taught:
Beit Shammai say: The heavens were created first and afterward the earth was
created, as it is stated: “In the beginning God created the heaven and the
earth” (Genesis 1:1), which indicates that heaven came first. And Beit Hillel say:
The earth was created first, and heaven after it, as it is stated: “On the day that
the Lord God made earth and heaven” (Genesis 2:4). Beit Hillel said to Beit
Shammai: According to your words, does a person build a second floor and
build the first floor of the house afterward? As it is stated: “It is He Who builds
His upper chambers in the heaven, and has founded His vault upon the earth”
(Amos 9:6), indicating that the upper floor, heaven, was built above the earth. Beit
Shammai said to Beit Hillel: According to your words, does a person make a
stool for his feet, and make a seat afterward? As it is stated: “So said the Lord:
The heavens are My seat, and the earth My footstool” (Isaiah 66:1). But the
Rabbis say: Both this and that were created as one, for it is stated: “Indeed,
My hand has laid the foundation of the earth, and My right hand has spread
out the heavens; when I call to them, they stand up together” (Isaiah 48:13),

implying that they were created as one.

Shabbat 30b

The Sages taught in a baraita: A person
should always be patient like Hillel and not
impatient like Shammai. The Gemara
related: There was an incident involving
two people who wagered with each other
and said: Anyone who will go and
aggravate Hillel to the point that he
reprimands him, will take four-hundred
zuz. One of them said: | will aggravate him.
That day that he chose to bother Hillel was
Shabbat eve, and Hillel was washing the
hair on his head. He went and passed the
entrance to Hillel’s house and in a
demeaning manner said: Who here is
Hillel, who here is Hillel? Hillel wrapped
himself in a dignified garment and went
out to greet him. He said to him: My son,
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what do you seek? He said to him: | have a
question to ask. Hillel said to him: Ask, my
son, ask. The man asked him: Why are the
heads of Babylonians oval? He was
alluding to and attempting to insult Hillel,
who was Babylonian. He said to him: My
son, you have asked a significant question.
The reason is because they do not have
clever midwives. They do not know how to
shape the child’s head at birth.

That man went and waited one hour, a
short while, returned to look for Hillel, and
said: Who here is Hillel, who here is Hillel?
Again, Hillel wrapped himself and went out
to greet him. Hillel said to him: My son,
what do you seek? The man said to him: |
have a question to ask. He said to him:
Ask, my son, ask. The man asked: Why are
the eyes of the residents of Tadmor bleary
[terutot]? Hillel said to him: My son, you
have asked a significant question. The
reason is because they live among the
sands and the sand gets into their eyes.

Once again the man went, waited one
hour, returned, and said: Who here is
Hillel, who here is Hillel? Again, he, Hillel,
wrapped himself and went out to greet
him. He said to him: My son, what do you
seek? He said to him: | have a question to
ask. He said to him: Ask, my son, ask. The
man asked: Why do Africans have wide
feet? Hillel said to him: You have asked a
significant question. The reason is because
they live in marshlands and their feet
widened to enable them to walk through
those swampy areas.

That man said to him: | have many more
questions to ask, but | am afraid lest you
get angry. Hillel wrapped himself and sat
before him, and he said to him: All of the
questions that you have to ask, ask them.
The man got angry and said to him: Are
you Hillel whom they call the Nasi of
Israel? He said to him: Yes. He said to him:
If it is you, then may there not be many
like you in Israel. Hillel said to him: My
son, for what reason do you say this? The
man said to him: Because | lost four
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hundred zuz because of you. Hillel said to
him: Be vigilant of your spirit and avoid
situations of this sort. Hillel is worthy of
having you lose four hundred zuz and
another four hundred zuz on his account,
and Hillel will not get upset.
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The Sages taught: There was an incident
involving one gentile who came before
Shammai. The gentile said to Shammai:
How many Torahs do you have? He said to
him: Two, the Written Torah and the Oral
Torah. The gentile said to him: With regard
to the Written Torah, | believe you, but
with regard to the Oral Torah, | do not
believe you. Convert me on condition that
you will teach me only the Written Torah.
Shammai scolded him and cast him out
with reprimand. The same gentile came
before Hillel, who converted him and
began teaching him Torah. On the first day,
he showed him the letters of the alphabet
and said to him: Alef, bet, gimmel, dalet.
The next day he reversed the order of the
letters and told him that an alef is a tav and
so on. The convert said to him: But
yesterday you did not tell me that. Hillel
said to him: You see that it is impossible to
learn what is written without relying on an
oral tradition. Didn’t you rely on me?
Therefore, you should also rely on me with
regard to the matter of the Oral Torah, and
accept the interpretations that it contains.

There was another incident involving one
gentile who came before Shammai and
said to Shammai: Convert me on condition
that you teach me the entire Torah while |
am standing on one foot. Shammai pushed
him away with the builder’s cubit in his
hand. This was a common measuring stick
and Shammai was a builder by trade. The
same gentile came before Hillel. He
converted him and said to him: That which
is hateful to you do not do to another; that
is the entire Torah, and the rest is its
interpretation. Go study.

There was another incident involving one
gentile who was passing behind the study
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hall and heard the voice of a teacher who
was teaching Torah to his students and
saying the verse: “And these are the
garments which they shall make: A
breastplate, and an efod, and a robe, and a
tunic of checkered work, a mitre, and a
girdle” (Exodus 28:4). The gentile said:
These garments, for whom are they
designated? The students said to him: For
the High Priest. The gentile said to himself:
I will go and convert so that they will install
me as High Priest. He came before
Shammai and said to him: Convert me on
condition that you install me as High Priest.
Shammai pushed him with the builder’s
cubit in his hand. He came before Hillel; he
converted him.

Hillel said to him, to the convert: Is it not
the way of the world that only one who
knows the protocols [takhsisei] of royalty is
appointed king? Go and learn the royal
protocols by engaging in Torah study. He
went and read the Bible. When he reached
the verse which says: “And the common
man that draws near shall be put to death”
(Numbers 1:51), the convert said to Hillel:
With regard to whom is the verse
speaking? Hillel said to him: Even with
regard to David, king of Israel. The convert
reasoned an a fortiori inference himself: If
the Jewish people are called God’s
children, and due to the love that God
loved them he called them: “Israel is My
son, My firstborn” (Exodus 4:22), and
nevertheless it is written about them: And
the common man that draws near shall be
put to death; a mere convert who came
without merit, with nothing more than his
staff and traveling bag, all the more so that
this applies to him, as well.

The convert came before Shammai and told
him that he retracts his demand to appoint
him High Priest, saying: Am | at all worthy
to be High Priest? Is it not written in the
Torah: And the common man that draws
near shall be put to death? He came before
Hillel and said to him: Hillel the patient,
may blessings rest upon your head as you
brought me under the wings of the Divine
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Presence. The Gemara relates: Eventually,
the three converts gathered together in
one place, and they said: Shammai’s
impatience sought to drive us from the

the wings of the Divine Presence.

world; Hillel’s patience brought us beneath

Beit Shammai and Beit Hillel: Makhloket Matters

Eruvin 13b

Rabbi Abba said that Shmuel said: For
three years Beit Shammai and Beit Hillel
disagreed. These said: The halakha is in
accordance with our opinion, and these
said: The halakha is in accordance with
our opinion. Ultimately, a Divine Voice
emerged and proclaimed: Both these and
those are the words of the living God.
However, the halakha is in accordance
with the opinion of Beit Hillel.

The Gemara asks: Since both these and
those are the words of the living God, why
were Beit Hillel privileged to have the
halakha established in accordance with
their opinion? The reason is that they were
agreeable and forbearing, showing
restraint when affronted, and when they
taught the halakha they would teach both
their own statements and the statements
of Beit Shammai. Moreover, when they
formulated their teachings and cited a
dispute, they prioritized the statements of
Beit Shammai to their own statements, in
deference to Beit Shammai.

...The Sages taught the following baraita: Forn
two and a half years, Beit Shammai and Beit
Hillel disagreed. These say: It would have
been preferable had man not been created
than to have been created. And those said: |
is preferable for man to have been created
than had he not been created. Ultimately,
they were counted and concluded: It would
have been preferable had man not been
created than to have been created. Howeve
now that he has been created, he should
examine his actions that he has performed
and seek to correct them. And some say: He
should scrutinize his planned actions and
evaluate whether or not and in what manner
those actions should be performed, so that h
will not sin.
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Pesachim 88a

As we learned in a mishna: One who is half
slave and half free man serves his master
one day and himself one day; this is the
statement of Beit Hillel. Beit Shammai say:

88b

You have remedied the situation of his
master, who benefits fully from all his
rights to the slave, but his own situation
you have not remedied. How so? He is not
able to marry a maidservant, since half of
him is already free, and a free Jew may not
marry a Canaanite maidservant. He is also
not able to marry a free woman, since half
of him is still a slave, and a Jewish woman
may not marry a Canaanite slave. And if
you say he should be idle and not marry,
but is it not true that the world was
created only for procreation, as it is
stated: “He did not create it to be a waste;
He formed it to be inhabited” (Isaiah
45:18)? Rather, for the improvement of
the world we force his master to make him
a free man, and the slave writes a bill
accepting his responsibility to pay half his
value to his master. This was the original
version of the mishna.

The ultimate version of the mishna records
the retraction of Beit Hillel: And Beit Hillel
retracted its position and ruled like Beit
Shammai.
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Pesachim 91

The Gemara discusses the scope of this
dispute: Rabba bar bar Hana said that
Rabbi Yohanan said that the dispute is
about an uncircumcised gentile that was
circumcised and converted on Passover
eve.

Beit Hillel hold that there is a rabbinic
decree due to a concern that perhaps he
will become contaminated by a corpse in
the following year and he will say: Last
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year, even though | had come in contact
with a corpse previous to Passover, did |
not immerse and eat the Paschal lamb
without completing the purification process
for impurity imparted by a corpse? Now
also, | willimmerse and eat. And he does
not know and understand that last year,
before his conversion on Passover eve, he
was a gentile and therefore he was not
susceptible to ritual impurity, because
gentiles do not contract ritual impurity
according to Torah law, but now he is a Jew
and is susceptible to ritual impurity.

And Beit Shammai hold that we do not
make a decree due to this concern. But
with regard to an uncircumcised Jew who
for some reason had not been circumcised
until Passover eve, all agree that he may
immerse and eat his Paschal lamb in the
evening. The concern that he will err the
following year does not apply, and we do
not decree in the case of an uncircumcised
Jew who was circumcised on Passover eve,
due to concern that the case will be
confused with that of an uncircumcised
gentile who was circumcised and converted
on Passover eve.
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